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YK 118.112.2°42

H.l. TANAMAP,
KaHOUOam pinonoaiyHuUxX HayK,
doyeHm Kaghedpu MixKynemypHoi KOMyHikayii ma nepeknady
/1b8i8CbKO20 HAYi0OHAMNbHO20 YyHisepcumemy imeHi leaHa ®paHka

NEKCUKO-CEMAHTUYHUIA ACMNEKT
MOBJ/IEHHEBOTO AKTY NOXBAJU

JocnifKeHo NeKCUKO-CeMaHTUYHE MNoJsie MOXBa/M Yy CY4aCHOMY HiMeLbKOMY Ta YKpaiHCbKOMy
[OVCKYPCi; NpOaHani3oBaHO IEKCUYHI OAMHULL NOXBaM, KOTPi 3aCTOCOBYHOTL A/1A eKCniKaLii ii 3HaYeHHs B
HiMeLbKil Ta YKpaTHCBbKIM MOBax; BUAINEHO AAPO, NpUAAEPHY 30HY Ta nepudepito TEKCUKO-CEMAHTUYHO-
ro No/siA NOXBanu; BUOKPEMJIEHO CEMAHTUYHI TUNW NOXBa/M, BiANOBIAHO A0 €KCNPEeCUBHOCTI il peanisauii;
3iACHEHO MOPIBHANBbHWUI aHaNi3 Ki/IbKiICHOro 3aCTOCYBaHHA NOXBaW BCiX CEMAHTUYHUX TUMIB Y HIMeLbKil
Ta YKPaiHCbKi MOBax.

Knro4yosi cno8a: moeneHHesUL aKM, AEKCUKO-CEMAHMUYHE rose, npusdepHa 30Ha, nepudgepis,
10X80/10-KOHCMAMAyis, eKCrpecusHa noxeasd, Moxeasna-npocaasasaHHA.

E€KCMKO-CEMAHTMYHA cucTemMa — Le 6araToBMMIpHA CTPYKTypa 3 HEOAHOPiAHUMM

OAMHULAMM, PiISHOMAHITHUMM BiZHOLEHHAMM, WO Y HUX BigobparkeHi. BoHa abco-

JIIOTHO BiAKpPMTa 414 NOCTiIMHOrO NONOBHEHHA HOBUMM OAUHULAMM. YCi CI0BA B MOBI
06’eiHaHI 3a CMiNbHICTb 3HAYEHHA Y MIKPOCUCTEMMU, B AIKUX KOXKHE C/10BO nocigae cBoe micue. Ce-
MaHTUYHMIA 3MICT CI0BA 3yMOB/IEHWNI BiAHOLWEHHAMM, AKI OPMYIOTbCA B MEXKaxX NPOTUCTaB/EHb
NMEeBHOTO C/10Ba iHWWM C/10BaM TaKoi camoi MikpocucTemu [1, c. 210].

MeTa NponoOHOBaHOI CTaTTi — 34iMCHUTM aHaNi3 NEKCUKO-CEMAHTUYHOTO NOJA NOXBajN B Cy-
YaCHOMY HimeLbKOMY Ta YKPaiHCbKOMY XyA0XHbOMY AMCKYPCI.

O6’eKTOM [OCNIAMKEHHA € MOBJIEHHEBUIM aKT [10X80s10 Y CY4aCHOMY XyAOXHbOMY
HiMeLLbKOMY Ta YKpPAiHCbKOMY AMCKYPCi; TpeaMeToOM — IeKCUKO-CEMAHTUYHE MoJie NOXBasiu.

MaTtepianom gocnigxeHHa cnyrysanu 2100 (1050 HimeubKoto moBoto Ta 1050 yKpaiHcbKoto)
BMC/OB/IEHb NOXBA/IN, BUOKPEMIEHNX METOLOM CYLi/IBHOTO A,060pY 3 Xy A0XKHIX TBOPiB HiMeLbKoT
Ta YKpaiHCbKOI niTepatypm XX — noyatky XXI cT.

[JocnigyKeHHA ceMaHTUKIM NOXBAAU Nepenbavae aHa i3 NEKCUYHUX OAUHULb, KOTPi 3aCTOCO-
NeBHY MOCTiNHY KaTeropito MOBW, 3yMOBJIEHI Hacamnepez TUM, Lo C/1I0Ba Ta iXHE IEKCUYHE 3Ha-
YeHHA € OCHOBHMMM e/leMeHTaMM CUCTEMHMUX 3acobiB, KOTPi y BUrNAAj «cybCcTpaTy LeMeHTy-
IOTb MOBJIEHHEBI YTBOPEHHA» [2, c. 48]. T0N0BHUA METOA, BUBYEHHS BiAHOLWEHb MiX SE€KCUY-
HUMMW OOAMHULAMM — iXHI ONUC Y MeXKaX NEeKCUMKO-CEMAHTMYHOro nonsd. MNig HUM po3ymitoTb
CYKYMHICTb MapagurmaTMyHO NOB’A3aHMUX SIEKCUYHUX OAUHULDb, 06’ €AHAHUX CNIIbHICTIO 3MiCTY,
Lo BifobOpaXkKaloTb NOHATTEBY, NPeAMETHY Ta PYHKLIOHANbHY NOAIOHICTE NO3HAYYBaHUX ABMULL,
[1, c. 211].

JleKcnyHi 3acobu penpeseHTauii NOXBasM MOXKHa 300pasUTK Yy BUTNAAI NEKCUKO-CEMaH-
TUYHOTO NMonsA. BOHO CTaHOBWTL CKMagHY, 6araToniaHOBY €AHICTb CEMAHTUYHO 06’€QHAHMX Ta
B33aEMOAIOUYMX OAMHMUb. AHANi3yHOUYM NEKCMKO-CEMAHTMYHE MOJe MOXBa/iM B HiMeLbKi Ta
YKpPaiHCbKili MOBax, BUPi3HAEMO oro A0po (iHTeHcioHan) [3, c. 26], npeacTaBaeHe apxicemoto, —
KOMMOHEHTOM, HaBKO/I0O AKOro pPo3roptaeTbca nose [1, c. 211]. Agpom cemaHTUYHOro nons
3acobiB HOMiHaLii NoxBann BBaXKaemo apxicemy gut/ 0obpuli, OCKiIbKM BOHA MIiCTUTbCA Mali-
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YK€ B YCiX CNOBHUKOBUX AediHILifAX NEKCUYHUX OAMHULD, WO GOPMYHOTb MOXBasay B MeXKax
[0CNIAXKYBAHOIO KOpPMycy MOB.

lpusAadepHy 30HY NEKCUKO-CEMAHTUYHOrO MOAA TBOPATb JIEKCUYHI OAMHMLI, KOTPi Ma-
IOTb iHTErpasbHe, chinbHe 3 A4POM i MiXK coboto 3HauyeHHA [4, c. 26]. [lo Uji€i YacTUHU NneKcu-
KO-CEMAHTUYHOrO MOJIA NOXBA/IM B HiIMELbKI/ Ta YKPAIHCbKIA MOBaX HaNeXUTb NPUKMETHUKM,
AKi nepenatoTb NO3UTUBHO-OLIHHE 3HAYeHHs. Lle BenuKa KifbKicTb nekcem, i ixHil cknag He
36iraeTbca y 060x MoBax (xo4a 36irnm, 6e3ymoBHO, NPOCTENKYIOTLCA). TaK, 40 NpUAAEPHOT 30HU
B HiMeLbKilt MOBiI (3rigHO 3 aHani3om 3i6paHOro Kopnycy) Hanexatb NPUKMETHUKN nett, schén,
grofsartig, wunderbar, ausgezeichnett, fleifSig, gutherzig, erzogen, ernst, nobl, anstéindig, kostbar,
phantastisch, beeindriickend, mutig, klug, begabt,intelligent i noa,. Cioan 3apaxoBYEMO TaKOX
imeHHWKN Fachmann, Spezialist, Meister, Genie, Meisterwerk, Muster, piecnosa gefallen, lieben,
vergnligen, bewundern, riihmen, pienpuKMmeTHUKU erschlagen sein, begeistert sein; NpUCNiBHUKMN:
nett, richtig, toll Ta iH.

AK niaTBepaXKye aHanis GpakTMYHOro martepiany yKpaiHCbKOT MOBM, 40O NPUALEPHOI 30HM
JNIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO MONA MOXBANW HaNeXaTb MPUKMETHWUKM xopowul, 2apHuli, myopud,
po3ymHul, yemHull, yecHull, 30ibHull, sideaxcHul, sipHull, rpeyHul, M06’a3HuUl, npekpacHul,
yminuli, enpasHuti, 6o2ominoHul, cnpumHuli, 3ae3amuti, mamyuul Towo. OKpim Toro, Ao Ui€i
YaCTUHW NONS 3aPaxOBYEMO IMEHHUKN 2epoli, 3aXUCHUK, pAMIiBHUK, 2eHili, Macmak, Mosoodeuyp,
Aaiecnosa nodobamucs, nlbbumu, 0ogipamu, donomazamu, CMapamucs, 20pOUMucH, nuuwamu-
cAl, BIENPUKMETHUKM Bymu 3a4aposaHuUm, bymu 8paxceHUM; NPUCTIBHUKU: 2dpHO, 4y0080, npa-
8U/IbHO TOLLO.

Y npoueci 3icTaBNeHHA Ha3BaHMX IeKCeM, KOTPi BXOAATb 40 NPUALEPHOT 30HU JIEKCUMKO-Ce-
MaHTUYHOrO NOJA NoXBasn 060X AOCAIAKYBAHUX MOB, CNOCTEPIrAEMO NEBHI NOAIOHOCTI. TaK, y
NOXBa/li HIMELLbKOIO Ta YKPAiHCbKOK MOBAaMM Y CXOXKMX CUTYaLLIAX BUKOPUCTOBYHOTb MPUKMETHUKMU
6/113bKi 32 3HaYEHHAM, TOH6TO BiNbLLIICTb MPUKMETHUKIB HiMELbKOi Ta YKpaiHCbKOT MOB, AKi Hane-
»KaTb 4,0 NPUALEPHOT 30HU, CXOXKi a0 K eKBiBaNIEHTHI Y 3HAUYEeHHI. IPUKMETHUK — HallyKMBaHILIA
YacTMHA MOBM Yy peanisaLii NoxBaan, TOMY TYT i BUKOPUCTOBYIOTbCA YCi MOXK/INBI NPUKMETHU-
KM, WO nepenatoTb NO3UTUBHY OLHKY B 060X moBax. O4HaK, cnocTepiraemo i BigmiHHocTi. Ha-
NpUKNaa, YKpaiHCbKi nekcemu rpeyHuli, sipHull, mamywuli, 3a83amuli, cnpasHuli, cnasHul, 20-
crnodapHuli, 2pamomHull He 3HANLWN Y MeXKax AOoCNigKyBaHOro GakTMYHOro maTepiany 6113b-
KMX abo noAibHMX 33 3HAaYEHHAM NeKceM Yy HimeLubKi Bubipui. Lle ctocyetbea i NpUKMETHUKIB
3 HimeubKoro Kopnycy — gradsinnig, fundamental, unsterblich, kerngesund, gefiigig, blendend,
einmalig. B yKpaiHCbKi BUBipLi He 3adiKcoBaHO CXOXKMX abo eKBiBaNeHTHUX MPUKMETHWUKIB,
KOTpi 6 3acTocoByBanuM y NoxBai.

lepucbepisa nona ckNafAETbCA 3 O4MHULDL, HAMBIAAANEHILWMX 32 3HAYEHHAM Bif A4pa. BOHK
[OEeTani3ytoTb Ta KOHKPETU3YIOTb OCHOBHE 3HaYeHHs nonda. Jo nepudepii NeKCMKo-ceMaHTUYHO-
ro NoNsA NOXBa/IM HaNexaTb b6araTo3HayHi CI0Ba, AKI MatoTb 3HAYEHHA NO3UTUBHOI OLHKM, ane
IX MOXHa 3apaxoByBaTh i A0 iHWMX NEKCUKO-CEMAHTUYHMX NOAIB. AHaNI3 HiMELbKOro Kopnycy
3acBiAvYeE, WO cloam HanexaTtb nekcemu grofs, einmalig, eisern, blendend, verstédndlich, ménnlich;
Képfchen, Héhepunkt, Engel; finden, lernen, anbetten, schmecken, sich verlassen. YKkpaiHcbKa
BMbipKa BMiLLYe TaKi ekcemu, Wwo GopmytoTb Nepudepito TEKCUKO-CEMaHTUYHOTO NOASA NOXBa-
nn —30n10muli, meop4uli, seaukuli, mepmudli, MmomopHud, nepwud, OusHull; TOMIYHUK, apmucm,
malicmep, Mumeyb; 3anaa08amu, supiwysamu, 3a30pumu, nPayweamu Ta iH. Y BUKOPUCTAHHI
nepudepiiHoi NeKCUKN LLET rpynm B HiMeLbKil Ta YKpaTHCbKi MOBaxX NPOCTEXKYEMO BigMiHHOCTI,
AKi AeLwo noB’A3aHi 3 TEeMaTUYHUMKM 0COHNMBOCTAMM KOHKPETHUX CUTYaL,ii, A€ BOHU BUKOPUCTaHI
B MexKax 3ibpaHoro Kopnycy o60x mos.

OkKpim TOro, A0 nepudepii HanexaTb Taki NeKCMKO-MopPdONOrivHi 3aco0bu AK NiacUNtOBaNbHI
YaCTKKU, MPUCNIBHUKM N eMOLilMHi BUryKM. BOHW nocTatoTb y BUrAadi iHTeHcudikaTopis i,
NOEAHYHOYMNCD i3 OLIHHUMM ONepaTopamm, BUPAXKAKOTb Pi3Hi BiATIHKM OLLIHHOrO CTaBaeHHsA. Tak,
3rigHo 3 aHanizom Kopnycy, 3adikcoBaHo HacTynHi: Ach! Oh! O! Mensch! O, Gott! Donnerwetter!,
sehr, so, wirklich, ganz, besonders; Al, Aza!l, Ali!, Ax!, lali-2aii!, O(0-0)!, 020!, Oii!, Om!, Ox!,
E(e-e)!, boxe!, bpaso!, dyme, Had3su4aliHO, cmpawieHHo, HacminbKu. Y Ui nepudepinHin
rpyni 8 060x MoBax cnocTepiraemMo NoAibHiCTb Y 3aCTOCYBaHHi, ane KilibKicHO — yKpaiHCbKa rpy-
na nepeBaxkae, WO NOSACHEHO 0COBAMBICTIO eMOLLIMHOrO, iHOAj HaBITb IMMYILCUBHOIO XapaKTepy
yKpaiHcbKoro mosus [5, c. 76; 6, c. 19].
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MpornoHoBaHe AOCAIAXKEHHS PO3rNALAE CEMAHTWKY MOXBajM Ha OCHOBI EKCNpecuBHOI
CNPAMOBAHOCTI BMC/NOBNEHb. BMOKpPEMIEHO TPU CEMaHTUYHWMX TUNM noxeanu: 1) noxsasny-
KOHCmamauiio; 2) ekcripecusHy noxeany; 3) rnoxeany-npocnasnaHHA. IXHe po3TallyBaHHsA Ha
LUKaNi eKcnpecmMBHOCTI BidyasbHO Bigobpasnmo y Takuii cnocib (puc. 1):

@ ® ® >
IToxBana- ExkcnpecuBHa [ToxBaia-
KOHCTAaTalis MoXBajia TIPOCTIABIISTHHS

Puc. 1. LLikana ekcnpecuBHOCTI BUPaXKeHHA NOXBaIn

[lo nepworo Tuny MoxsBanun HanexaTb BMMAAKMW, KOAWU WAETbCA NMpo MobyTosi cuTyauii,
NO3UTUBHI AKOCTI AKUX HE BUKMKAIOTb Y aZipecaHTa HaA3BMYaMHUX eMOLii, ane IXHE BU3HAHHA,
Ha AYMKY MOBLSA, HeobxiaHe. Taka noxBana peanisyeTbcs 6e3 iHTeHCudiKaTopis, BUTYKiB, BUpa-
YKEHHSA 3aX0N/IEHHA, OKIMYHUX KOHCTPYKL,N, 3 BUKOPUCTAHHAM OLLIHHO-HENTPANbHOT NEKCUKN, —
gut, schén, nett/ dobpuli, eapHul, xopowuli, HopMmaneHul i noa. ®opmy Noxsanm-KoHCcTaTauil
MatoTb 41% HimeLbKoi Ta 26,7% yKpaiHCbKOi BUBipKK. TaK, npuknaam (1), (2) intocTpytoTb noxsa-
Jly aZpecaTa, Lo NiATBEPAMKYE HAABHICTb Y HbOTO FigHMX MOXBa/IM BMiHb, HABUYOK YK 34i6HOCTEN:

(1) «Ich denke, wir (iberlassen erst einmal Emma das Feld», murmelte Rodenstock. «Sie ist
ein guter Eisbrecher». Er legte ihr den Arm um die Schultern [7, c. 170].

(2) Ane noemecy 6yno 3samu Marnwea J/laHOa. | npopea2ysamu Ha Ue, K Ha sunadkosuli 36i2
0bcmasuH, miz xiba xmocb i3 Kyou MeHWUM 3arnacom aHmasii. bymbaskesuy cudie owenewe-
Huli i Haye epomom ypaxceHuli [...].

— Lle dueHa noemeca... — ckazas Mazyna. — A we monooum rnpobysas ii eidwykamu... Ane Ha-
mapHe... A 6ye npocmo 3akoxaHul y ii sipuwii... [8, c. 30].

Lpyrnit TN Noxeanu peanisyeTbca y BUNaZAKax, KoM aApecaHT 3axXonieHui aismmn abo saKo-
cTAMM afpecaTa. Moro emoLiliHMii cTaH 3pic, BiH Mae Ha MeTi BUPa3UTM CBOI emollji, i pobUTb Lie 3a
[0NOMOrO eKCNPeCcMBHOIO BMC/IOBAEHHA. Y NOXBaai TAKOro TUMNY rONOBHI IHAMKATOPU NO3UTUBHOI
OLLIHKM CYynpoBOAKYHOTbCA iIHTEHCMIKATOPaMK, AK Lie 306parkeHo y ABOX NPUKNAAaX, Ae NO3UTUB-
Ha OLiHKa NiACUIOETCA 33 ZONMOMOrO0 NPUMMeHHWKa sehr (3) i 3aimeHHUKa maka (4):

(3) «[...] Was macht dein Hduschen, Emma?» «Der Architekt hat die ersten Zeichnungen
geschickt. Sehr schén, sehr edel, sehr grof3ziigig [...]» [7, c. 139].

(4) — Yuse. Ane giH waniscs, wjo dyxce xopa i wjo npobysae 8xce doswuli Yac 3 OUMUHOO
y c8oix podudis.

— bidHa. BoHa 6yna maka 2apHa i maka aazioHa |[...] [9, c. 4].

MoxBana Apyroro TMNy MoKe PO3noYMHATUCA 3 BUTYKY ab0 K MaTu nigcuaeHe emouiiHe 3a-
6apsneHHs. O6MaBa € BArOMUMM iHAMKATOPAMM EMOLIMHOCTI BUCIOBNEHHSA B TEKCTI. CKaximo, y
npukaagi (5) BUryk Ha NoYaTKy BUCIOBIEHHA NOXBAJIM NEPEAAE NOoYyTTA 3aX0MNIeHHS, WO HAAAE
i 0,0AaTKOBOT €KCNPeCcUBHOCTI NoxBani:

(5) «[...] Ich dachte, du widirest deines Vaters Verzug und Liebling. Und du liebst ihn am
meisten». «Oh, gewifs hab ich ihn lieb; er ist so gut und erfiillt uns jeden Wunsch» [10, c. 51].

Mpuknag, (6) intocTpye noxsany, peanizoBaHy eMOLMHUM MOBLEM, AKUI BUC/TOB/THOE NO3MK-
TUBHE CTaBNEHHS 0 06’€KTa NOXBa/M, 3aCTOCOBYHOYM | BUTYKM, | EMOLiIHY TOHA/IbHICTb:

(6) — Ox, wo 3a po3kiw, naHose! — 6acus siH, 3anuxaro4u 00 POoMa MyxKo2o epeyaHuKa, Ha
AKoMy eycma xo0n100Ha cMmemana binina, Ak cHie. [...] — M-m-m! CKinbKu 3uto, He nue Hiy Hivo20
ainwoeo! [11, c. 344].

MoxBana gpyroro Tuny moxe 6yTn peanizoBaHa M eMouiMHUM BUTYKOM. Lie 3acBiguytoTb
NPUKAAAN 3 HiMeLbKOI Ta YKPaiHCbKOi MOB:

(7) Rodenstock wollte sauer werden, wollte platzen, losschimpfen. Er lief8 es aber, murmelte
nur voller Inbrunst: ,,Du bist ein Scheusal, ein Opfer der weiblichen Emanzipation, ein in die Irre
geleitetes Menschlein. «Sie nickte». «Es (das Haus) gehért jetzt uns. Und jetzt fahren wir zwei
nach Heyroth, stellen uns davor und freuen uns». Rodenstock Icichelte, erst zaghaft, dann immer
breiter. «Unglaublich!», lobte er sie [7, c. 129].
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(8) Yns (2onocHiw i sinbHiw Yumae). CKuHemocb mpasoto. Xo0im, cecmpo, wie i cmenamu —
po3ssiemocs wie U usimamu...

Mokin. M’akwe! M’akwe! Libgeimamu...

Yna. eimamu.

Mokiii. lMpekpacHo! [12, c. 89].

O6buaga npuKknaau iNOCTPYOTb BUCOKUM piBEHb 3aXOMJEHHA CN0BaMMU afpecaTta, fAKe
HaCTiNIbKW NepenoBHIOE MOBLA, WO MOXBasa BUANBAETLCA B OAWMH BAYYHUIN BUTYK. KinbKicHWI
aHanis dakTMYHOro matepiany NiaTBepAKYE: Taka NoxBana BUKoOpUCTaHa y 58,2% npuknagis
HiMmeLbKoi BUBipKK Ta 69,2% yKpaiHCbKOI.

loxeana-npocaasnsaHHA XapaKTePU3YETbCA HAMBULLMM PiBHEM €MOLLIMHOCTI, MPUTaMaHHO-
My MOBLEBI Y BUC/IOBNEHHI MoxBaau. Llei TMn BnactuBMiA NeBHUM cUTyaLiam, Ae MAeTbca Npo
3HAYHi, iIHKOIM HABITb BE/INMYHI, FiAHI NOAUBY Ta NOBArn BYMHKM, KOTPI BUKAMKAKOTL 3a4apyBaH-
HA Ta 3aXONJIeHHA | peanisytoTbea 34e6inbworo y cuTyauiax nybaivHoro xapakrepy. Buparkaerbcea
NoxBasna-npoc/iaBAsHHA 3a3BMYal CKIAAHUM PeYEeHHAM, nepeabdbavatoym BUKOPUCTAHHA BUTYKIB
Ta BiANOBIAHOI TOHANbHOCTI 3axonaeHHA. HaBegemo npuknaam cutyaLiin, Koam moseLb, Haa3Bu-
YaliHO 3axOMNNeHUI 4isMu agpecaTa i CNOBHEHUI UMM NOYYTTAMMU, BUPAXKAE NOXBaNy:

(9) Dann kam Lossenkian mit seiner jungen Freundin. Diesmal trug er wieder einen Vollbart.
«Du warst phantastisch, Carlo, wirklich phantastisch. So eine Vorstellung habe ich noch nie
erlebt. Auch meine Nichte ist begeistert». Benini war zu miide, zu ermattet, um seine Fragen zu
beantworten [13, c. 21].

(10) I KHs2UHSA, | TPAHKEInNIOH, NoYyswWU po3rnosidb nNpo nodsue bymbaskesuya, He Moaau Ha-
dusysamucs (io2o xopobpocmi.

— Le Had3euyaliHo! — xumas 2os108010 lyrnic. — LLlo6 eu! | makuii nodeu2! A 3a ece ceoe
wumms! Hivozo nodibHozo! A eu! lMpuiiwos, nobayus, nepemiz! aiime sawy pyky! A mywy ye
ocnisamu! Al cbo200Hi eHo4i Hanuwy noemy! [8, c. 115].

AHani3 ¢aKkTMYHOro MaTepiany 3adikcyBaB y MeKax YKpaiHCbKOi BUDIpKM BUNAZAKM NOXBANM,
AKa nepeAaEe MacoBe NPOCaaBAAHHA ocobu aapecaTa NOXBaau:

(11) = Yecmeo i cnaea Hawomy 6ambkoei Kowiogomy!

— Cnasa Cipkoei! Xouemo i Hadani 6ayumu lio2o kowosum! [11, c. 438].

(12) l'omiH ypas 3aknekomie 3 HOBOIO CUSIOHO, MPOSYHAAU OrAECKU, d 8Ci 06U4YS —2emb YCi, AKi
bynu, — obepHynuca 0o Hbo20 3 padicHUM ycMiXoM. leped HUM Po3cmynanuca i nAecKanu, rnaecka-
71U, HAM@2ar4ucs we U ycmuaHymu wocs cKasamu rnpuemMHe.

— Bpaso! Bieam! Cnaea 2eposam! Yecmo!

— Bymbasakesuyy — 2in-ein-2yppa! l'yppa! ryppa! [11, c. 138].

O6buasa NpuKkNaam BigobparkaloTb [y»Ke BUCOKUI piBeHb eMOLLIAHOCTI, WO NaHye cepea,
BEJIMKOI KiNbKOCTI Ntogen, KoTpi nepebyBatoTb B OAHOMY Micli M 3axonsieHi ocobot agpeca-
Ta. Noxsana peanizoBaHa 3a JOMNOMOrOI BUFYKiB, HACMYEHUX eMOL,iiHICTIo, 6e3 noAcHeHb Ta
06r'pyHTYBaHb. OCTaHHIM CeEMaHTUYHUI TUM NOXBanu peanizosaHui auwe y 0,8% HimeLbKoi Ta
4,1% yKpaiHCbKOi BUBIPKU.

MopiBHAMMO KiNbKiCHEe 3aCTOCYBaHHA MOXBaJWM BCIX CEMAHTUYHUX TUNIB Y HiMeLbKiN Ta
YKpaiHCbKili moBax (aus. Tabn. 1):

Tabauysa 1
KinbKicHe BUKOPUCTaHHA CEMaHTUYHUX TUNIB NOXBa/IM B HiMeLbKOMY Ta YKPaiHCbKOMY KOpnyci
CemMaHTMYHMI TUN NOXBanu Himeubka moBa,% YKpaiHcbKa MmoBa,%
MoxBana-KoHcTaTauinA 41 26,7
EkcnpecnBHa noxsana 58,2 69,2
MNoxBana-npocnaBAAHHA 0,8 4,1

KinbKicHWI aHani3 HiMeLbKOro i YKpaiHCbKOro Kopnycy CTOCOBHO CEMAHTUYHUX TUMIB NMOXBaAN
[aB 3MOry e pa3 aKLEeHTyBaTK yBary Ha 0Cob/IMBOCTAX EMOLIMHO-YYTTEBOrO XapaKTepy YKpaiHLiB.
Lle NOACHIOK NCUXONOTIYHI CTaHW YKPAIHCbKOTO MOBLA, AIKi MAlOTb NEpPeBaXKHO CNornaaaNbHo-ped-
NIEKCMBHY cnpaMOoBaHicTb [14, . 32], a TAKOXK HUKUYMIA piBEHb EMOLLIMHOCTI HIMELBbKOro MOBLS, LLLO
MOB’sI3aHO 3 0COB/IMBOCTAMM CMIPUMHATTSA, XapaKTepy, TAKUMU PUCAMU, IK CEPUO3HICTb, 06epeXkHICTb,
KPUTUYHICTb | NOAIGHMMM, KOTPi 3aBaKatoTb HaA3BUYAMHO eMOLiMHOMY BUABY NOYyTTiB [2, C. 29].
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MccnenoBaHo NEKCUKO-CEMAHTUYECKOE NOJie MOXBasibl B COBPEMEHHOM HEMELKOM M YKPaMHCKOM
[AWCKypce; NpoaHann3npoBaHbl IEKCMYECKME e4MHMLbI MOXBasibl, KOTOPbIE NPUMEHSIOT A SKCMIMKALMUM
ee 3HayeHMe B HEMELKOM M YKPanHCKOM A3bIKax; BblAENEHO AP0, NPUALAEPHYIO 30HY U nepudepuio nek-
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CUKO-CEMAHTUYECKOTO NONA NOXBasibl; BblAeNN€Hbl CEMaHTUYECKKUE TUMbI MOXBaJibl, COr/1aCHO 3KCNpeccus-
HOCTU ee peannsauunu; ocyulectsnieH CpaBHMTeanblﬁ dHaNN3 KOIMYeCTBEHHOIo NpMMmeHeHMUA noxeanbl
BCEX CEMAHTNYECKUX TUNOB B HEMELLKOM U YKPAUHCKOM A3blKax.

Knroyessle cnosa: peqeeoﬁ dKm, 1eKCUKO-CeMaHmMu4ecKoe rnorsie, npundepHaﬂ 30Ha, nepud)epun, no-
X80as10 KOHCMamupyrowas, 3KCrnpeccusHaAd noxeasia, rnoxeasna-rpocsaassieHue.

The article studies the peculiarities of the lexical semantic field of “praise” on the material of modern
German and Ukrainian discourse. It provides a detailed analysis of the lexical units denoting “praise” and
explicating its meaning in the Ukrainian and German languages. Semantic types of praise are distinguished,
according to the expressiveness of its realization; a comparative analysis of the quantitative application of
the “praise” of all semantic types in German and Ukrainian languages is carried out.

Key words: speech act, lexical semantic field, co-nuclear area, peripheral area, praise-declaration, ex-
pressive praise, praise-laudation.

OdepxaHo 3.03.2018.
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